TURKIYE BUYUK MILLET MECLIiSi BASKANLIGINA

Gelen Kagitlar Listesi’nde yayimlanan 490512 evrak numarali “Tiirkiye Cumhuriyeti
Hiiktimeti ile Ozbekistan Cumhuriyeti Hikiimeti Arasinda Karayolu ile Uluslararasi Yolcu ve
Esya Tasimaciligi Anlagmasi”mn onaylanmasinin uygun bulunduguna dair kanun teklifi ve
gerekcesi ekte sunulmugtur. :
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TURKIYE CUMHURIYETI HUKUMETI iLE OZBEKISTAN CUMHURIYETI
HUKUMETI ARASINDA KARAYOLU iLE ULUSLARARASI YOLCU VE ESYA
TASIMACILIGI ANLASMASININ ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUGUNA
DAIR KANUN TEKLIFi

MADDE 1- (1) 25 Ekim 2017 tarihinde Ankara’da imzalanan “Tiirkiye Cumbhuriyeti
Hiikiimeti ile Ozbekistan Cumhuriyeti Hiikiimeti Arasinda Karayolu ile Uluslararas: Yolcu ve
Esya Tasimaciligi Anlasmasi”nin onaylanmasi uygun bulunm_ug;tur.

MADDE 2- (1) Bu Kanun yaywm tarihinde yiiriirliige girer.
MADDE 3- (1) Bu Kanun hitkiimlerini Cumhurbagkam yiirtitiir.




T.C. CUMHURBASKANLIGI

Say1  :68244839-599- 403445

Konu : Anlasma 19 i 2013

TURKIYE BUYUK MILLET MECLISi BASKANLIGINA

25 Ekim 2017 tarihinde Ankara’da imzalanan “Tirkiye Cumhuriyeti Hikiimeti ile
Ozbekistan Cumbhuriyeti Hiikiimeti Arasinda Karayolu ile Uluslararas1 Yolcu ve Esya
Tagmmacilifn Anlagmasi”m Anayasamin 90 1nc1 maddesi gerefince onaylanmast uygun
bulunmak {izere ilisikte bilgilerinize sunarim. :

Recep Tayyip ERDOGAN
Cumhurbaskan

Ek:
1- Anlagma (Tiirkge, Ozbekge, ingilizce)
2- Genel Gerekge
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GENEL GEREKCE

Uluslararas: karayolu tagimacilifimizin hukuki altyapisimin olusturulmasi, tasimalarin
kolaylastirilmast ve bu alanda ortaya cikabilecek sorunlarn ¢oziimiinii saglayacak bir
mekanizmanin tesis edilmesi amaciyla, tasimalarimizin gergeklestigi {ilkeler ile uluslararasi
karayolu tagimacilifi anlagmalar tmzalanmaktadir.

Bu cercevede, QOzbekistan’a yonelik tagimalarimz 28 Nisan 1992 tarihinde Tagkent’te
imzalanan “Tiirkiye Cumhuriyeti Hitkiimeti ile Ozbekistan Cumhuriyeti Hilklimeti Arasinda
Uluslararas1 Karayolu Tasimacilifi Anlasmas1™ kapsaminda gerceklestirilmigtir.

Ozbekistan tarafi, bahse konu Anlasmamn {icretsiz gegis belgesi teatisine imkén
vermedigi gerekgesiyle tagimalanmizin tamamindan gegig iicreti almaktadir. Diplomatik
girisimlere ragmen bu iicretin kaldirilmamas lizerine, miitekabiliyet-esasi gercevesinde, 2013
yilindan itibaren iilkemize yoénelik tasima yapacak Ozbekistan plakali tasitlardan gegis ticreti
alinmaya baglanmgtir.

25 Ekim 2017 tarihinde Ankara’da imzalanan “Tiirkiye Cumhuriyeti Hikiimeti ile
Ozbekistan Cumhuriyeti Hikkiimeti Arasinda Karayolu ile Uluslararast Yoleu ve Egya
Tasimacihgr Anlasmas1” kapsaminda, hem Tiirk hem Ozbek tasimacilar icin ticretsiz gegis
belgesi teati edilmesine imkén tanmarak tagimacilar tizerindeki 6nemli bir maliyetin ortadan
kaldirilmasy ve iki tilke arasindaki ticaretin daha da artirllmasina katki saglanmasi
ongoriilmektedir. Ayrica, Ozbekistan transit gegis ticretlerinin kaldirilmasimin, Ozbekistan
iizerinden Tacikistan ve Kirgizistan’a yonelik tasimalarimiz ve ticarctimiz bakimindan da
olumlu olaca@ degerlendirilmektedir.

25 Ekim 2017 tarihli Anlagmanin yiiriirliie girmesiyle birlikte 28 Nisan 1992 tarihli
Anlagma yiiriirliikten kalkacaktr.




- Bundan sdn;a: 'T’fl_faiaﬂar’? o
Ozbekistan Cumhuriyeti Hiikiimet;

Ekononuklhskﬂer dle iki iilke -arasmda ve” topraklar {izerinden transit olarak

farak amilacak olan Tirkiye Cumburiyeti Hikimet ile
Asagida belirtilen konularda anlagmglardir:

L KAPSAM

'S

Madde 1

IBUAnJasmanm hikéimleri, ulustararasi motorlu
tilke. simn iizerinde belirlenen kontrol no

¢
1

IL. TANIMLAR

_ Madde 2
Bu Anlagmada kullanilan terimler asagidaki anlamlar ifade eder:

1: “Tagmaci”, Taraflardan birinin topraklannda tescilli olan, miilkiyet hakk: veya baska
‘bir yasal temelde tasit sahibj olan ve ulusal mevzuatian dogrultusunda karayolu ile

* uluslararas: yolcu veya esya tagimacilif yapmasina izin verilen gereel
kigikeri ifade eder. :




. "Tagit":

- yolecu .msunaclllél igin - oiobﬁsii, yolcu tagimak igin tasaﬂanmls v_e,‘:s_iiriicti 'koltugu
dahil 9'dan fazla koltuklu motorly tasts;

T &9yatagimacihig icin - esya tagimak igin tasarlanmig kamyonu, rémorklu kamyon,
gekici ya da yar rémorklu gekicinin de dahil oldugu motorlu tagiti ifade eder.

3. "Diizenli yolcu tagimacih”, Taraflann yetkili idarelerinin dnceden onaylamig

oldugu giizergahlar, zaman cizelgeleri, tarifeler (Ucretler), tagimacimn yoleu indirip
- bindirecegi duraklar gergevesinde otobiisle gergeklestirilen yolcu tagimaciliging ifade
eder. : ' s =

4. "Arzi yoleu tasunaciligr, ditzenli-yolcu tagimacili: terimi kapsamina- girmeyen,
otobiisle yapilan diger yolcu tagimacili; tiirlerini ifade eder. .

S. "Gegis belgesi”, Taraflardan birinin yetkili idaresinin verdifii ve diger Tarafin
topraklarinda tescilli olan bir araca, gegis belgesini veren Tarafin topraklarinda veya
topraklan Gizerinden seyahat etme hakk: veren bir belgeyi ifade eder.  TTuiT

6. "Trausit", Taraflardan birinin topreklannim tizerinden gergeklestirilen ve kalkig ve
varig noktalarmin s6z konusu Tarafin topraklarinin diginda yer aldigy yoleu ve esya
tasimalarim ifade eder. . ' 7 L

7. . "Ugiincit iilkelere / lilkelerden tagmmalar", Taraflardan birinin topraklannda tescilli
bir motorlu tasit tarafindan, biri difer Tarafin topraklarinda bulunan ve digeri de bu
Anlagmaya taraf olmayan figlincii bir tlkede yer -alan .iki nokfa. arasinda
gergeklestirilen esya tasimasin: ifade eder. U e o

8. "Tehlikeli madde", belirli faktsrlerin varhigt durumunda nitelikleri ve ozellikleri
geregi ta.slma, 'yiikl'cme ve bogaltma islemleri su‘asmda paﬂamgya, yang;ma .Yéya
tagman malm, teknik tesislerin, ekipmanlarm, binalarm, ingaatlain ve difer nesnelerin
yam sira insan saglifina ve yasamina, gevreye zarar gelmesine neden ola'n‘ maddeler,
malzemeler, Urtinler ve atiklan ifade eder, i "

RS

I YOLCU.TASIMACILIGI

-~ .

Madde3 S
L. Duzenli yoleu tasimacilig, Taraflarin yetkili idareleri arasmdaki aillasma kapsaminda
gerceklegtirilir. ,
2. Bu ftiir tasimalann diizenlenmesine yonelik Oneriler, Taraflanin’ 'yetkili idareleri -

tarafindan &nceden sunulur. S6z konusu Oneriler; tasimacimn ady,  glizergéhlar,  hareket
programi, tarife, - tasimacinim volcu bindirip indirecegi duraklarin yam sira- tagimanii




- Ny

- 3. Taraflann yetkil; idareleri, tilkelerinin topraklan arasindaki diizenl; yolcu
tagimaciliginin organizasyonuna iliskin usuileri (yazili olarak) onaylar.

27 ?Taraﬂann yéﬂdlf idareleri, giizergahin kendi topraklaninda kalan kisimlan i¢in izin
belgesi veritler. ~~ © R |

.3 Her bir anzi yolcn tagimas i¢in, izin belgesinde bagka bir kosul belirtilmedigi
takdifde, bir gidis-dﬁnti.s sefer igin gegerli ayn bir izin belgesi verilir, o

IV.ESYA TASIMACILIGT

S

Madde 5

- 1.~ Bu-Anlasmamn 6’ne1 Maddesinde belirtilenler harig, Taraflann topraklan arasinda,
topraklan fizerinden transit olarak ve lictineti dlkelere / tilkelerden yapilan tagimalar,
Taraflann yetkili idareleri tarafindan gegis belgesi verilen tagitlarca yapilr, | :

2. . Her bir tagita, yalmzca gecis belgesi alan tagimaci igin geeerli olan ayn bir gegis
belgesi verilir. Her bir gegis belgesi, bir gidis-doniis tasima yapmaya izin verir. Y1l icinde
verilen gegis belgeleri bir sonraki yilin 31 Ocak tarihine kadar gecerli olacaktir. Bog girig
yapan tagitlardan (bog-arag) da gecis belgesi aramir,

3. ' Taraflarn yetkili idareleri, uluslararas; esya tagimacilig: igin her yil kargihkls olarak

-aym_sayida {icretli veya licretsiz gecis belgesi tizerinde mutabik kahrlar ve bu belgeleri
birbitlerine teslim ederter. S35 konusu gecis belgeleri fizerinde Tarafin yetkili idaresinin
damgas1 ve belgeyi veren kiginin imzas1 olmahdur. Taraflardan birinin talebi tizerine ilave
gecis belgeleri verilebilir, .. _ . S '

'._; -4 Taraﬂannyethl} idareleri, gegis-Belgési- teatisinin usulleriyle ilgili olarak kendi

arala;;gda.faplaslrlfari |

Madde 6

Asagidaki tagimalardan gecis belgesi-azanmaz:
a) Iské‘gna (ev taginmasina) iligkin tasmabilir miilkler; -
b) Fuarlar ve sergilere ydnelik sanat eserleri dahil malzeme ve nesnele




€) Spor etkinliklerine yénelik ataclar, esyalar ve spor malzemeléri; N

d) Tiyatro dekor ve malzemeleri, miizik enstriimanlar1, &zel olarak reklam ve
enformasyon amaglars i¢in kullanilan malzeme ve nesneler, radyo yaymkayltlan,ﬁlm
Ve televizyon gekimleri ve sirk performansian igin gerekli ekipmanlar; ' R

€) Cenaze veya cenaze kiilleri; ) Lo ey

f) Dogal afetlere ‘yonelik insani vé tibbi yardumi' ilo kurtarma *operasyoriti amagl

- tasimalar; _ : |
&) Romork ve/veya yart-romork dahil toplam yikis agirliga 3,5 tonu gegmeyen tagitlarla
yapilan tagimatar; P
h) Canli hayvanlar:

Posta gﬁndeﬁleﬁ.

V. GENEL HUKUMLER
Madde 7

L. Uluslararas: karayolu tasimacilip yapan motorlu tagitlar lkelerinin plakalsrnm ve
ayirt edici isaretlerini tagitlar. ' - ' o '
2, Tagnnacllar,__' diger Tarafin topraklannda iki nokta -arasmda. - yolcu,
tasiyamazlar. . : S

:ve’ egya

"

PR |
Coy

L
)

. | Maddes
1. Taraflanin. tagitlannin * stirficiileri, tagitlannn  kategorisine - uygun - ulusal veya -
uluslararas siiriicii belgesi ve tagit igin ulusal tescil belgelerini yanlarinda bulundurur,
2. Ulusal veya uluslararas: siiriicii belgesi ve tagit igin ulusal tescil belgeleri, 8 Kasim
1968°de onaylanan Viyana Karayolu Trafik Konvansiyonu’nda belidenen gerekiiliklere
uygun olmahidir.

3. Bu Anlagmanin hiikiimlerinin gerefi olan gecis belgeleri ve diger belgeler, ilgili
olduklar: tagitta bulundurulur ve yetkililerin istemg:si durumunda ibraz edilir. .

Madde 9

1. Bir tagitin yukli ‘veya yiikstiz agulikk ve boyut degerl'e'rinji‘l‘ d:ger Thrafm
topraklarinda ‘belirlenmis standartlar asmasi durumunda, tagumact, diger“Taraﬁp; y_et,_klll
idaresinden o tilkenin ulusal mev T g -




guZergﬁhta harekét -etmiesine 'izin verdigi durumlarda, tagima yalmizea o giizergah iizerinde
gergeklestirilmelidir, '

Madde 10 -

) Sllah, mllhlmmat iré aSkéri ekipman, diger 6zel {ré iehlikeli mallar, Taraflarin topraklan
lizerinden ulusal mevzuatlanng uygun olarak gergeklestirilir, - ' -

- Taraﬂar ulusal mevzuatlarma gﬁre ithalati, ihracat; ve topraklan iizerinden transit
taginmass yasak olan mallarn listesini teati ederler, - e

1. Taraflardan birinin by Anlagma kapsaminda ficretsiz gegis belgeleriyle tagima yapan

tasitlan ile bu Anlagma'nmn 6’1y Maddesine gbre tagima yapan tagitlar, agafdaki hususlar

 hari¢ motorlu tagit miilkiyeti ve kullanims ile diger Tarafin karayolu kullanim ve bakimina
iligkin tcret ve harglardan muaf tutluriar:

2 S}ﬁ'z':lébnusu Tarafin tagitlarmdan da almmas halinde karayolu, otoyot, képri ve, tiinel
kullanim ticret ve harclar; - ) .

- - Taraﬂann ulusal ni,evzuaﬁn_ca belirlenen standartlar uyarinca agirhk, 'boyurt ve tagit
ytikleme kapasitesinin agum halinde alinan ficret ve harglar. '

2. Karayohg kdprii ve tiinel kullanimimn lcretli olmas: halinde, tagimaciya alternatif
ticretsiz yollarda tagima yapma imkam saglanir,

3 Taraflarin yctk-ili idarelel_'i, Taraflarin topraklarinda karayolu, otqul, koprii ve tilnel
kullatum ticretine iliskin bilgi teatisinde bulunurlar,

Lt | Madde 12
' 1 Bu Anlasma»kapsammda gergekiestirilen bir tagimada, Taraflann topraklanna ithal

edilen;.ve,yg topraklgnnd_ap ihrag edilen agagidaki kalemler karsihkl1 olarak gﬁmrﬁk‘vergisi,
harg ve ré_siinlel-‘inden muaf tutulur: o

" a) Uretici tarafindan s6z konusu tagit modeli igin yapilan, teknolojik ve yapisal olarak
motorun _yakit besleme sistemiyle bitinlesik olan yakit depolarindaki yakitlar ile
1sitma/sogutma ekipmanla PRSI icin rémork ve yan-romorklara iirg: tertasgfindan
verlestirilen yakit depols ;, X 42 o :

vergiden muaf yakitin milffara




b) Tagima sirasinda gerekli olan mlktarda motor yagl,

¢) Islevinin giivenilir bir sekilde teyit cdllmem durumunda, d1§er Tarafm topraklannda
arizalaman uluslararasi karayolu taslmaclhgl yapan bir tasitin tamiri xgm gerekh yedek
parcalar, montaj takim ve aletler.

2. Kullanilmayan yedek parcalar tekrar ihrag edllecek ve. deglsen pargalar tilke
topraklarmdan ¢ikarilacak veya sbz konusu Tarafin mevzuah uyannca baska bir gumruk
rejimine tabi olacaktir.

Madde 13

Her iki Taraf da ulusal mevzuatlan uyannca smr, gimrik, saghk, vetermcr b1tk1
saghig kontrolleri ile gevre ve dogamn korunmasina iligkin kontrolleri yapar.

Madde 14

Taraflarin tagimacian ve tagit personeli; tagitin t0praklarmda bulundugu Taraﬁn traﬁk
diizenlemelerine ve ulusal mevzuatina uymak zorundadir. :

-Madde 15

v e

Bu Anlasma uyarmnca yapilan yolcu ve egya tagimalan, uguncu sahlslara karsl tagit
sahiplerinin zorunlu mali mesuliyet sigortas: kapsammda gergeklestirilir. Tagimac1, Taraflarm
ulusal mevzuat dogrultusunda s6z konusu tagimalari gerceklestiren her bir tagitim1 Snceden
sigortalatmak zorundadir.

Madde 16

Bir tagimacimn veya siiriiciiterinin diger Tarafin mevzuatim veya bu Anlasmanin bir
hitkmiinii ihlal etmesi durumunda, thlalin gerceklestigi lilkedeki Tarafin yetkili 1dafes: dlger
Tarafin yetkili idaresini kend1 tilkesinin ulusal mevzuat kapsammda gerekh tedblrlen almas1
konusunda bllgllend.mr TEe T - : Wi




VI. KARMA KOMISYON

T Maddetr

_Megt:_ut’ A.nlaﬁma hiiktimlerinin dogm bir sekilde uygulanabilmesini teminen ve

. _:H;er iki ‘Tarafin ilgili idaresi yetkililerinden miitesekkil Karma' Komisyon, déniigtimlii
olarak Taraflarin ev sahipliginde toplamir, ) T

Téraﬂar,

- - Madde 18

- “Isbu. Anlasma hitkiimlerinin . uygulanabilmesi . amaciyla, : taraflann yetkili iddreleri
sunlardir; e T T T ek -

- Tuxklye | .t‘lihihu;iyeti adma - rUlastu'ma, Denizcilik ve Haberlesme Bakanliz,
Karayolu Diizenleme Genel Mudiirltigis; ' '
- Ozbekistan Cumhuriyeti adina — Ozbek Otomobil ve Nehir Tagimaciligs Ajansg Dig
Ticaret Bakanhg, igisleri Bakanlif1, Otomobil Karayollar; Deviet Komitesi.
Taraflann yetkili idarelerinin resmj isimlerinin veya islevlerinin degismesi durumunda,
ar birbirlerini diplomatik kanallar vasitasiyla derhal bilgilendirmelidirler.

o _ Madde 19
N i._ébu Anlagma Hﬁkﬁmlerinin yorumlanmasi veya uygulanmas: sirasinda taraflar arasinda
ortaya gikacak ihtilaflar, taraflar arasinda istisare ve miizakere yoluyla giderilmelidir,
Isbu anlasma. veya her iki tarafin da taraf olmadig1 - uluslarars
diizenlenmeyen husustar, tiraflgpaalysal mevzuat, uyarinca goziimlenme
N T , _ - .

FRiT T e




VIL NiHAI HOKUMLER

Madde 20

Isbu An_la$maya yapilacak degisiklikler ve tadilatlar, anlagmanin aynlmaz bir pargasi
olan ve anlagmamin 21’incj maddesinde belirtildigi . fizere ylirlitlife giren protokoller
marifetiyle taraflann ortak onayiyla gergeklestirilir,

Madde 21 |
Meveut anlagma, yiiriirlige girmesi igin gerekli i¢. yasal usullerin tamamlandigim

taraflarin birbirlerine diplomatik yollarla son yazih bildirimin alindig: tarihten otuz (30) giin
gegtikten sonra yiirirliige girer. R

Bu anlagma, siiresiz alarak akdedilmis ve bir tarafin anlagmayi sonlandirma istegini
yazili olarak diger tarafin aldig: tarihten alty ay sonraya kadar gecerli kalir. '

Bu_ anlagmamn yiiriirlige girmesiyle, 8 Nisan 1992 tarihinde Taskent’te lmzalanan
“Turkiye Cumhuriyeti Hiikiimeti ile Ozbekistan Cumhuriyeti Hilklimeti arasinda Uluslararas:
Karayolu Tasimacﬂlgl Anlagmasi” yiiriirlitkten kalkar.

Bu anlasma, her biri aym derecede gegerli olmak fizere Tiirkge, ) abekeo ve Ingil
dillerinde ikiger niisha halinde 25 Ekim 2017 tarihinde Ankara’da imzalanmgter,

Arlasmanin yorumlanmasindan kaynaklanacak herhangi bir anlag.mazhk _\'__r_éjai‘ 1ht11af
halinde, Ingilizce niisha gecerlidir. - R

TURKIYE CUMHURIYETI e OZBEKISTAN CUMHURIYETI
~ HOKUMETI ADINA HOKOMETI ADINA, - -+

Ahmet ARSLAN
Ulastirma, Denizcilik ve Hab‘erlesmc Bakam




~ _ Typkas Pecny6nnxacu Xykymaru 6unan
- ¥3bexncron Pecny6Ganicacu Xykymaru ¥pracuna

1-moapa

2. Maskyp Batum ToMomapHHm; AABIATIIAPH HINTHPOKYIH - XHCOG/IaHTaH
Gomxa Xankapo OuTEMNapRan kennG YAKA/MIaH XyKyK Ba MaxOypusTiapara gax

S

IL Tavpudnap
2-Moana

Maskyp Butumza yiiasmmras aTamanap KyHmmary MabHOJIApTa 3ra:
1. «TamyBymy Tomounapnan Oupununr paenaty XyRynuna pyixatnan
yrran, Mymcammk Sxy bomrka KOHyHWit acocnapna ABTOTPAHCIIOPT BOCHTACHTa

IOKITapHY  aBTOMOGHIIa XAIKapo TalMIUIAPHA aMalrra OIMpHIITa pyXcar
Gepunran xap xaumaii KUCMOHH EKH FOPHANK MAXCHI aHryiaTamgm.
2. ((ABTO‘IpaHCIIOPT BOCHTACH) KYHUIaraiapay agria :




AR LT

3 i:rj‘rJIquKuapHH- TAHIAE “~ “aBT06yC, JBHHH HyoBuMNapHY TammEnT YIyH
MYIDKQILIAHTaH Ba XaiNoBYM VpHmmr: Gmnan xpcobnaranza 9 Tagan OpPTHK
YpunmuKKa sra 6ynran ABTOTPaHCHOPT BOCHTACH; .

OKIapHA Tamumma — IOKIApHN TaMINTa MYMKaJUIaHray aBTOTPAaHCIIOPT
BOCHUTACH, IITy JyMIaJaH, 10k aBToMOGH, THPKAMAJTH 10K ABTOMOOHITH, IATAKTH
ABTOMOGHII, Exu Apum THpKaMam: WaTakay aproMobme, YT

3. <Hiynopumapay _MyHTasamM ‘tammmy  Tomownapmmir " BaKomaTiin
OPTaHNapH O MHNRH TacHMKiaran HyRamMmIap, jkanBannap, ‘rapuduiap
(craBKanap), TallyBIM  TOMOHHMAAH #ynoBamIap YHKapHIATATAH pa
Tylpunanuras  Gexatnap 6¥itewa amama OMIMpHIATATAH HYNOBUMNApHE

4. «AynoBunnapuu HOMYHTA3aM Talmm» #ynosumnapun asrobyciapia

Gonika 6apua Typrapusm aHTIaTagy, P
5. «PyxcaTaomMay Tomornapaan 6uprrmsr BaKOJIATIIH OpraH¥ TOMOHHAAH

OIMPHIAIATaH MOTOPIH ABTOTPAHCHIOPT BOCHTACH/IA IOK TAITMINHY SHTIATAE. -
8. «Xasgmu ro11apy myaism ommiap Masxyn Gyumranza §3 xycycastiapn
Ba Xoccaapura. Kypa Tammin, optHm &ku TYIIHMPHII XapagHuAa IOKIap, TeXHUK
BOCHTaNap, ycKyHanap, OHHO Ba MHIOOT/IAp Xamia GOmIKa OGBEKTIapHHHT
TIOpTNanm, SHumy EKB 3apap KypHmIHra, IIYHHHT/IEK, onamap',x'aém,.oqrm Ba
aTPOh-MyXHTIra 3MEH eTKa3uIAmuTra cabab 6Ymuima Mymxun 6¥sran MOAZaap,
MarepHa/UIap, MaxcyjaoT Ba nignqimmapnn aHIaTajy. e

III ﬁj‘monq_nhapﬂn TAIIHHI .
.. 3-momna

1. P'Ij‘rnqiamapun MYHTa3aM Talliil TOMOHJIapHUHT BakoNaTi OpraENaph .




Ta}p_i;@ﬁxap; TalTy By TOMOHUMAK H§noBwmyap IHKapETAET AL Ba Tyumpunamurag
ﬁjx’ram _ ﬁeKaT_JIap;;, - IOyHAHrAEK, PeXanamrTupunray TallAIN naspH pa
Mynrasawmm TYFpPHCHary MabBIyMOTiapgan ubopart 6¥nmmy JIO3HM,

S5-momana




AITHMOCHTa KYpa Ki’miana PyXcaTHoManap 6epprjmmn MyMKpH. .
4, Tomornapaunr ,BAKONATIM - opradaapu PYXCaTHOMANAapHH anmMaiHiI
TAPTHOHAY §38p0 KeNHIMG onamanap. o -

0Ly XXyMJIaJiaH, CaHbaT acapiapu;
C) COPT  Tan6Gupnapu YIYH MYIDKaIaHTAH —TPAHCIIOPT BOCHTAIIpH,
MHBEHTapIap Ba enopr GyioMnapi; - L e
d) reatp 6e3ak Ba AMENapH, Mycuka ac6o6rapH, ¢akar pexnaMa pa ax6opot
Makcannapuna  Qoiinanannnagurag MarepHailap Ba Gyiomnap, pammo
PUIMTTHPUIUIRpHHY 8346 ommm, QmmsM  Ba TeNeKypcaTyBIapHi: TacBHpra
TYIMPUII, | INYHUHTAGK, WHMPK TOMOMIANap: YIyH Myokamnanraf. acGo6-.

YCKyHamap; | |
©) BadOT STTARNAPHYRY XacamnapH Ba XoKIapE; | c
) Tabuiit oatnap pYii Gepramna it xyrxapys OUepauMSIAPH, TyMaHHTAp
BA THOOMY EpNiaM MaKcayTapi/ia aMalra OUHpHAATHI4H TAGmm m; o

£) THpKaMa Ba/Sku ApAM THPKaManapu Gminan Gupra yMymud BasHH 3,5

- R S A

o

TOHHELAaH oIMaifauran ABTOTPAHCIIOPT BOCHTANADHIA aManra OUIMPHIIAHTaH
TaLHILI; ‘
“h) THpHK XaiiBomnap;
i) moura KYHaTMATApH.
V. Ymymnii kouanap )
7-Moana o

1. Xankapo tauminnm amayra OIMPa&Tral aBTOTPaHCHOPT BOCHTaNapy ¥3
JaBJaTIAPHHUAT PYHXaTra ONWNI pakaMiapd sa tapknopaH Genrmnapara sra
6ymrapu nosum. . . e e e
2. Tamypamnapra Gomka Tomoxn MABNIATA XYHyIHAa moﬁllaﬂll'aﬂ lﬁm
MYHKTIap Ypracuja HYI0oBYN 8Ki JOKNApHY TANMHIITa pyxcar sTaNMalmm. . *
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FERCRR

3.
Bomka xysxoxarnap ynap e

TeTHILIE OprarTapHyHT TanaGHra K¥pa TaKmM ST Nozmy. |

, _ ‘ MUJLTHI KOHYHYHIIHTHIa
MYBO(hHK ym6y Gomka TomoHHHRD BAKONATIH OPTaHHJNAH Maxcyc pyxcartHOMa
OJTHIIH. JIO3HM.

2. Bamaprn yméy MoxnaHumr 1-6ammana kaiix sTHrag PyXcaTHOMa
4BTOTPAaHCOOPT BOCHTACHHMHT MyaisH

HyHamum  6¥itnab XapaKarjiaHHIIHTa
pyxcar Gepmmmmm Hazapia Tyrca, Tammum thakar MasKyp #yHamam Gyitwaa
aMaJlra OTHUPWIHINHT JTO3WM.,

10-monna

Kypon-spor, $x-mopunap, Xapbuii yckyHanap xampja Gomka Maxcyc Ba
ATNAPAHUHT XyNYTAPH ODKANH TalTam pa




11-mMomna

1. Tomonnapman OMPHHHMHT MazKyp batum nompacuma 'rammnan auama_
Ommpa€rran Ba Gemyn pyxcaTHoMara sra Oynrau aBTOTPAHCIIOPT Bocmanapn,
IYYHMHIIEK, Ma3kyp Barumumar 6-Momacura MyBo(EK TamynnapHH “amanra
OIIMPACIraH aBTOTPAHCIOPT BOCHT uTanapu 6bomka TOMOH jaBnaT XyAyaHza
amanza O¥iran Moropsu ABTOTPAHCIIOPT BOCHTANAPHIA STalEK KIUIHII Ba yilapra#
okiananumn xaMaa asToMOGHL iynnapupan dolinananum Ba ymapHu caxmam
Omwian Goruk MwrmMm pa TYJIOBIapHaH 0307 3THIAM, Ky#uparunap GyHzman
MYyCTacHO: )

- OYJUIHK aBTOMOGWI: Hynnapu, xynpax Ba TYHHEINIapAan (o naiaHmm
YIyH HHFUM Ba TYnoBIap, Gamiaptu ymap ymby TomorHMHT aBroxpchuopr

- BOCHTallapH Y4yH XaM TYJIaHHINHA JOZHM 6¥mca;

- @BTOTPAHCIIOPT BOCHTACHHMHI Ba3HH, YT9aMIapy Ba. 10K KyTapquammm g
Tomommnap AABHATIAPHHHEHT  MMDIHH . KOHYHIUITUTHIA . GeJTI'HJIaHI‘aH,.
CTaHAAPTIApAAH OomMG KeTTanmury YIyH HuriM Ba TYmoBmap, . - -

- 2.Ilynnuk #Ymiap, Kyupex Ba TYHHENNIAp MaBKy)] 6)‘7nraH11a, TamYBqH -
MYKOOGHII Oelrys1 aBTOMOGHITE it HYJUtapyu/ia TAMMIIHY aMara onmpnm HMKOHHa'rnra'
sra GYIMImm J1o3mM.

3. TomoHnapauHar BAKOIATIIH OpraniapH ¥3 AamiaTiapy, xyny.nnapﬁna aM311

KnnaeTraH MIYJLUTHK nyunap, KYIIpUK Ba TYHHEILIap TprHCHHa ME}'EJ!WOT _
anmama.nmap

12-mMoaaa

1. Maskyp BHTHMI‘a MYBOQUK TaUIHIIHA amanra OI[IHpPIHII(a TOMOHJIap
AABIATIAPHHMET  XyXyjlapura onu6 KHpWIAJ@raH &KH ynaphaH ~ omud
THKHIaTAras KyHH/are mpeMeriap Gomap, conmolap Ba an‘mapzl;aﬂ y3ap0_
0307 KMJIHHAIH: _

a) TermmuM aBTO'rpchnop'r BOCHTACH _MOJeTH yqu m:rmaﬁ 'mKapyB'm _
3aBoOxA TOMOHPIII,'aH YPHaTHITaH, ABUraTE/IHUAT TAGMHHOT TH3UMHTA :rexnonormc Ba
KOHCTPYKTHB xcnxa'rnan ‘Oormuk  6¥nran cnrnmapnam eKHJIm, myH‘HHrJ:l;eK,i_
HCHTHIL/COBY THIII IqrpmmanapHHnHr HIUIAQH  Y9YH MyJI)KaJIJIaHI‘aH umnab
IHKapyB9H 3aBOJ TOMOHE/IAH THPKaMallapJa Ba SpHM TnplcaMaJIap,H,a YpHaTiran
CHruMiapnary &y, Bupox, Tomomnap ABTOTPaHCIOPT - BOCHTATAPAHAMT
CTaHliapT CHFHMIapHIAr¥ TYMOBNApNaH O304 STHAATHTAH EKWIFH mnmopm'a
HHCOATaH YeKI0B ypHaTHII.UIapP{ MYMKHE;

b) Tammm napoWBTE S




KHCMJIp, arperar Ba ac606-yckynanap.

2. (Doﬁ,I[aJIaHHJIM&FaH OXTHET KHCMNap Kalitapu6 ommb KEeTHIHIIH,
AIMANTAPHITAH KECMIIZp 3ca yuwiby Tomon nasmatu XYRYIDANaH ONAO YUKHITHITN
€KH YHHHT KOHYHYHMIHIHAa Oenrunauray TaptHOaa 6omxka Goxcxona pexumu
OCTHRE pacMlaWTADHIT oSN, P

o -'Tbmqﬁ‘qlapﬁum TAIlYBIHIIApH Ba ABTOTPRHCIIOPT BOCHTANADH SKMNAXIIApH
ABTOTPAHCIOPT BOCHTACH XYHNYHHIA Typram Tomon pernarrmer #n xapaxara

KOH,HaJIangfa'jBa‘MH'JUI‘Hﬁ KOHYHYH/THI HTa pHos KHITHIIIapH [IapT. |

15-momna

CYFYPTaJIAlH JIO3HM.

16-momaa

. Taurysum &xu ymmar XaHnoBYMiIapy ToMommaaH Gomka ToMoH NamiaTH
XYAYAH[a YHAHI MIUUTHH KOHYHYIWINTH SKu Maskyp Butam xoupanapm Gyswiran
TaKknupia, AaBiaTH XyAyAuAa Koupgaby3apiuk comup sTmiaraH ToMOHHBHHI
BaKonawm opradd 6omka ToMOHHHHT BakonaTy OpranuHY Oy XaKnna xabapmop
KATalH, y oca ¥3 nKaBnaTH MU KOHYHYHIHIEI2 MyBOGHK 3apyp wopamap
K¥pamu. TOMOHIaDHHHT Ratt e
Oupnapinu ¥3apo xaGally

\\.3 § 1.?3{ o
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VL K¥mma xomuccns
17-mMopaa

Maskyp Burum ' Koupanapusmmr nosuu Hapaxafa = GakapHIHIIAHN
TaBMHUHIIAI XaMfa. BHTAMEH KYimiamga iosara Kenajuras ‘Ba “TOMOHIAPHIHT -
PAKONATIIN Opraniapyu Ypracuia TYFPUAH-TYFPH aNoKalap OpKamH Xan srHb
6¥nmaitauran HU3O0IApHY Te3a Xal KMIHI Makcamuaa Kymma xommccms FALIKHL

Tomonnaprunr Bakonatm OpraHjlapy BaKWUIAapHAaH wubopart: Gyaran
K¥mma xomuccus §z MaXUIMCIIapUHY  yJapAaH CHPUHHHT MYpPOXAATUTE . K¥ypa -
HasbaTh Gmian Xap 6up Tomon mamiary Xy;youna yTkasamm. 0 e

Tomounap Kymma xommccus Kapoprmapuau Oakapuin MakGypuATHHEMA
onamuiap. S - L e e
- KymMa komuccus MasKyp butm mMonpanapura Ysrapram sa Kj’linHMiIaJIap
KHPHUTHI I03aCHAAH TaBCHANAp KalyJI KHTHIS MyMKAH. o

18-moa1a

Maskyp BaTHM KoMAanapuum amaira OIIMPHNI MaKca[iila, KyHuzaraaap
ToMORIapHUHT BAKONATIY OpraHiIapH XEco6NAHATH: S
Typxus PecniyGnukacu ToMmonupan — Tparcriopr, NeAru3YwMK HMAapH Ba
aloka  BasHpIMIH, 'ABTOMOGHIT,  TPaHCTIOPTHHH | TapTabra . Gommmy 6omr
HeTapTaMeHTH; S o ) S
- VaBexncron Pecry6muxacy ToMommaan — V3Gexucron. aproMoGmIs Ba napg
TPaHCHOPTH areHTIHrH, TauKd capro BasApurd, Wuxe wmmap BasHpimrw,
ABTOMOGWIS Hyiutapu namiat KYMmTacH. e e e
Tosornapeuur. baxoyaTIH Oprasnapn pacwmi HOMTapH B2 yHIHMAIADE
ysraprad ‘Taxaupna, TOMOHIAp NMIIOMATHK KAHAIAp ODKATH Gy Xakuia Gup-
Gupnapuan napxon xabapjiop KuJiaguiap. : C e

19-monna .

Tomomnap ¥pracuna maskyp Butum KOMJANADWHA TAIKHH KWIMOF KK
KYJUTalll Yo3acHAaH Kenub IuMKaxuran Xap KaHmal HH30Jap ¥3apo MacjlaxaTianrys
Ba My30Kapanap OpKali Xaj KHJIHHAIH. L

Maskyp Batum Ba Tomomnap maBnatiapn HIITHPOKYM . XMcoOnaHran
XaJIKapo mapTHOMaap GHJaH TapTHOra COJMHHMATAH Macananap xap 6up Tomon
AaBAATHHHHT MUJLTHI .




R ST -

LT T VIL Skynwmi Komganap
I 20-moxaa
Maskyp batumra ToMoHIapHuHT Y3apo kenmysura KYpa YHUHT aXpaimac
KACMU XHcoOnanaguran Ba bureMeMHT 2 1-Moamacmaa Genrmnanras TapTHbna
Kydra KHpajdras anoxuma GaSHHOMamap opxamm YsrapTam ‘Ba Kyumamaanap

21-momna

- MasKyp; BATHM. YEWHT Kydra KepUNIH yuyH 3apyp GYiraH RaBiarT HaKm
NIpONEY PANAPHHUHT _JKYH/IAHT AHJIHTH TYFpUCHTA Touormapnmir__ CyHTH &3Ma
XabapHOMAaCH JUILIOMATHK KABAIUIAP OPKATH OJIHHIaH caHaxad 6onwrab yrras (30)
KYHIAH CYHI' Ky4ra KHpajy.

- Maskyp. BatuM HoMyaits Mynzarra Ty3wiaqu Ba TomoHnapman Gupu
'YHHHT .aMan KANHIOHHY TYTaTHI HUSTH TyrpucHAa 60mxa TOMOHHHHr &Ma
‘xabapHOMACHHE O/TaK caHafal GOULTAG ONTH ok Y¥TryHra Kallap aMan Kwiagy,

- Mpasxyp BuTHMHYET Kyura kupumm Gunan 1992 #un 28 anpenja TomkerT
Imaxpuna wumsonanran Typkms PecmybmuxacH Xykymars Ba V36exucron
Peciybmuxace Xykymatu Ypracuna xypysmkiara sagmmér TYrpHcHaa Barum V3
KYIHHHE #YKoTalH. b

AnKapa maxpuiga 2017 iimn 25 okTAGpAa HKKHA aci Hycxaja, Xap OMpH TYpK,

¥30ex Ba MATTIM3 THIUTApHIA TY3WIIH, OyHaa Gapua MaTHIAp TEHT ayTeHTUKIHP.
Maskyp BATHM KOMaJIapHRy TanKud KHHINA KeTHIIMOBYHIIHKNIAD 03ara

=I(CJII"aH TaKaupAa, HHITW3 THIHAATH MATH YCTYBOD Xucobmanay.

- Typkuas;PeciyGuxacn Vibexrcron PecryGmmicacu
XyKymMaTH HOMHIAH XykymatH HOMHMAH_~

7

HKam a1 Kyukapos

Axmer Apcian
Tparcnopr, AeHrH3YRIHK HILIADH bom Bazup ypunGocapu
Ba AJI0K2 BasapH




. AGREEMENT
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TURKEY
AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF UZBEKISTAN
- ONINTERNATIONAL ROAD TRANSPORT OF

PASSENGERS AND GOODS

TR . Pt \ . . . -

The Gdi?ermizént of the Republic of Turkey and the Government of the Republic of

between countries,

Have agréed as follows:
L SCOPE
Article 1

| 1. The provisions of the present Agreement shall apply to the road transport of passengers
and géods between the territories of the States of the Parties, in transit through the territories of
their countries and to transport of goods to/from territories of the third countries by carriers
registered in the territory of one the Parties on roads open to international motor traffic, through
designated check points on the State Border.

- 2. The present Agreement shall not affect the rights and obligations of the Parties arising
from the other international agreements, in which their states are participants to.

I1. DEFINITIONS
Article 2

| ‘The terms used in this Agreement shall have following meanings:

1. "Carrier" means any physical or legal peTSRu Tepixered in the territory of ;
Parties, which has vehicle at the rights of imersifts A

conformity with their national legislation to fi&

: -'.",' road transpet
or goods, - oty




2. "Vehicle" means:

- For passengers transportation - a bus, that is motor vehicle, designed to transport of
passengers and which has more than 9 seats, including driver's seat; '

- For goods transportation - a motor vehicle, designed to transport of goods, including
truck, trailer truck, road tractor or road tractor with semi-trailer. ) '

3. "Regular passenger transportation" means passenger transportation by bus, carried
out in accordance with approved in advance between the competent authorities of the Parties
routes, schedules, tariffs (rates), stations, in which carrier shall perform boarding and
deboarding of passengers. ' S =

4. "Norn-regular pasSenger transportation" megns all other passenger transportation by
buses that do not come within the term “regular passenger transportation”.

5. "_Perinit" means a document issued by the competent authority of one of the Parties
and granting the right to the vehicles, registered in the territory of other Party to travel on or
through the territory of the Party, which issued this permit.

6. "Transit" means passengers and goods transportation through the territory of one of
the Parties under which the points of departure and destination are-outside: the territory: of that
Party. -

7. “'If‘ranspor-tation to/from third countries” means a goods transportation: by.motor
vehicle, pei'fonning by carriers registered in the fenitory of one Party, between the points, one
of which is located in the territory of the other Party, and the other - in the territory of a third
state being non-party to this Agreement. ‘ ‘ T

8. "Dangerous goods" means substances, materials, products and wastes; which, due to-
their characteristics and features in presence of certain factors, during transportation, loading or
unloading process may cause explosion, fire or damage of carried goods, technical facilities,
equipments, buildings, constructions and other objects, as well as damag9 of human health, life

and environment.

II1. PASSENGER TRANSPORTATION

Article 3

1. Regular passenger transportation shall be organized under the agreement
competent authorities of the Parties.

E

2. Proposals for arrangement of such transportatj
authorities of the Parties in advance. Mentioned
name of a carrier, routes, movement schedule, ¢
board and deboard the passengers, as well as { ;




foute that pésges through the temitories of their country.

Upon one of the Parties request, additional Permits may be given.

for exchanging permits.

pém_ait--forpis_.- ‘

: 2. The _,ci_)mpéten!t‘ai;ﬂ_loﬁﬁe"s of the Parties shall issue 3 permit for the track section of the

1V. GOODS TRANSPORTATION
 Article 5 '

P S

1. Goods transportation between the territories of the Parties, in transit through their
territories, as well as to/from third countries, except for transportation provided for in Article 6
of the present Agreement shaj] be carried out by the vehicles in accordance with permits issued
by the competent authorities of the Partjes.

- 2. For.each vehicle shall be-issued a separate permit, which is valid only for the carrier
that ‘_‘rleée_i‘vec\l“. e permit. Each such permit gives the right to carry out & round-trip
transportation, Permits submitted within the cutrent year shall be valid until 31* of January of
the next year. Permit shall also be required for empty run (deadheading).

-3, Each year the cbmpétent éuthorities of the Parties shali niutua.lly agree on the same

"4_ The competent authorities of the Parties shall agree between themselves ﬁ;pﬁrggguée
. . > l{ﬁi . @' * -,

_ Article 6
Pemlits#ax_’e not required for the following carriages

a) _‘moyabl,e propertiéé during resettlcmént;




. €) vehiclés, stocks and sporting properties intended for sporting eventsj :

shootings, as well as circus
é) remains or ashes of the dead;

f) transporting for the purposes of humanitarian and medjcal aid, rescue ‘Operation or in
Tesponse to natural disasters; B -

g) transportation by vehicles whose total laden weight, including trailers and/or semi-
- trailers, do not exceed 3.5 tones; : ‘

k) live animals;

i) postal sendings.

 V.GENERALPROVISIONS ~~
' Article 7

L. Motor vehicles performing international road transport shall have tegistrations and
distinctive marks of their states, - ' S T

2. Carriers are not allowed to trélnsport of passengers or goods between the two rpoints
within the territory of the other Party. : o

Article 8

1. The dﬁver-s‘.of the vehicles of the Parties shall have national 61'_ international driving
licenses, corresponding to the category of their vehicles, and national regjstration documents for
a vehicle. ' '

2. National br intema’tional driving license and national registration docpments for a
vehicle must comply with requirements established by the Vienna Convention onRoad Tl;aﬂ'ic
approved in November 8, 1968. LT o L e

-

3. Permits and other documents required under the provisions of this Agreement shall be
on board of the vehicle that they relate to, and shall be presented upon aut_hogiij:iesffpgp S

Article 9

1. The carrier must obtain a special permission of the
Party in accordance with the national legislation of thys e &
parameters of a vehicle, following without Wi
established in the territory of the other Party.




- feé‘s and charges for use of toll roads, highways, bridges and tunnels if siich fees and
charges are chargeable, including for the vehicles of this Party; ‘ '

~ -_:fees, and chargés for excess of weight, dimension, load ..c.apacit.y_ of .the vehicle in
accordance with the standards established by national legislation of the Parties.

2. In the presence of toll roads, bridges and tunnels, the carrier shall have possibility to
perform transportation on alternative free roads.

" 3. The competent authorities of the Parties shall exchange information on operating toll
roads,_highways, bridges and tunnels in Parties’ territories,

Article 12 |
I.In performmg a gaﬁ;iage in accordance of this Agreement the following items shall be

mutually exempted from customs duties, taxes and charges imported into or exported from %
territory of the Partigs:. . - Lo oo ' ' '

semi-trailers which serves for operation of heating/cooj#f(a
may impose restrictions on the amount of the duty-exéf
tanks of the vehicles;




b) lubricants in quantities necessary for usage during transport operation;

¢) spare parts, assemblies and too ' i ‘dan
international road transport, which gre i
of trustworthy confirmation of assignment,

2 Unutilized Spare parts shall be re-exported and replaced parts are to be ;jcrgid}_{ed from
the territory or either drawn in a different customs regime in accordance with the order
established by the legislation in the territory of state of that Party. ' o

Article 14

The carriers and crews of the 'vehicles of the Parties are obligéd'to follow the traffic
regulations and national legislation of the Party in the territory of whom the vehicle is located.

Article 15 | YT

Passengers and goods transportation in accordance with this Agreement shall be
performed under the terms of obligatory liability insurance of vehicle owners for the damage
caused to the third parties. The carrier s obliged to insure in advance each vehicle carrying out
mentioned transport operations in accordance with'the national legislation of the Parties.

,L;

Article 16

In case of a violation by a carrier or its drivers the legislation of the other Party, or
provision of the present Agreement, the competent authority of the Party in whose territory the
violation has been occurred, shall notify the competent authority of the other Party, which will
take the necessary measures under the national legislation of its state, The competent authorities

of the Parties shall mutually inform each other on the measures taken.




VL JOINT COMMITTEE

| A Ji oint_Co_mmi_ttee from the fepresentatives of authorized bodies of both Parties, upon the
request of a Party,'shall be convened alternately in the territory of each of them, -

Article 18

| Inorder to implement the
the Parties are: I

provisions of present Agreement, the competent authorities of

Communications, General Directorate for Road Transport Regulation;
R For the Republic of Uzbekistan - Uzbek Agency of Automobile and Ri
the ‘Ministry for Forgi_gn Trade,

ver T_r}ainsport,
the Ministry of Internal Affairs, the State Committee for
Automobile Roads,

fficial names and functions of the competent authorities of the

Part_j_es, the Parties shall promptly notify each other through Hiplomatic channels.

Article 19

_ resolved by the Parties through consultations and
negotiations. . E

:Is'sue§k not regulated by

this Agreement, as well as by international treaties in which both
Partigs; are participants to,

shall be resolved in accordance with the nhational le

s
Party.- " - - : ity
, !i TR, B R
) ¢ /;3‘: G-*\\}\\Ls i =




VIL FINAL PROVISIONS
. A;che\.zo,; .

capr
LIRS

The alterations and amendments to this Agreement shall be made by the mutuaiconscnt of
the Parties thrdugh the protocols, which are an integral part of this Agreemenit and shall come
into force as provided in Article 21 of this Agreement. o

.Arti(_:le 21

- The present Agreement: shall enter into force after expiration of thirty (30). dayé from the
date of receipt through diplomatic channels of the last written notification of the Parties about
completion of internal state procedures necessary for the entry into force of this Agreement.

~ The present Agreement is concluded for an indefinite period and shall be valid until the
expiry of six months from the date of receipt by one of the Parties a written notification of the
other Party of its intention to terminate this Agreement. - R L

Upon entry into force of this Agreement, “International Road Transport. Agj‘ectnent
between the Government of the Republic of Turkey and the Government of the Republic of
Uzbekistan”, signed in 'I‘ashkgnt on April 28, 1992, shall be terminated.. .. S RN

Done at Ankara on'25™ October 2017, in two originals, ‘cach me‘lnsh,Uzbek and
English languages, all texts being equally authentic. S '

In case of divergence of interpretation of provisions of this Agreement, the English text shall
prevail. ' B

FOR THE GOVERNMENT OF THE FOR THE GOVERNMENT OF THE *
REPUBLIC OF TURKEY REPUBLIC OF UZBEKISTAN

. Ahmot ARSLAN - Djamshid KUCHKAROV.

Minister of Transport, Maritime Affairs and Deputy ane Mmster L

Commuunications




